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Weak Vowel Merger 
(Fusión de Vocal Débil) en Inglés Americano Y Británico 

 

     ¿Qué es el Weak Vowel Merger? 

El Weak Vowel Merger (fusión de la vocal débil) es un fenómeno en el inglés en el que 

dos sonidos vocálicos débiles en sílabas átonas (no acentuadas) tienden a fusionarse y 

pronunciarse como schwa /ə/. 

En inglés americano, esto afecta principalmente estas vocales: 

• /ɪ/ → como en “rabbit” 

• /ʊ/ → como en “childhood” 

Schwa /ə/ es el sonido vocálico más neutro y relajado del inglés, parecido a un sonido 

“uh.” 

Punto importante: 

 Los hablantes nativos generalmente no pueden diferenciar conscientemente entre el 

sonido Schwa / ə / y un sonido débil / ɪ / en sílabas no estresadas. Para la mayoría de 

los oídos, suenan prácticamente lo mismo, especialmente en un discurso rápido o 

casual. 

 

     ¿Cuándo ocurre? 

• Ocurre en sílabas átonas (no acentuadas). 

• Es la forma natural y más común en el habla inglesa ya sea  rápida, formal, 

informal,  o relajada. 

• En inglés en general, se da más con /ɪ/. La fusión de /ʊ/ a schwa es menos 

frecuente que en el inglés británico, pero puede aparecer en palabras 

específicas. 

•      Posición débil: En las sílabas átonas,        no es tan importante pronunciar 

cada sonido con tanta precisión. 

Ejemplo: 

• rabbit 

o Pronunciación cuidadosa: /ˈræ.bɪt/ 
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o Con fusión: /ˈræ.bət/ 

 

     ¿Causa confusión? 

→ No suele causar problemas de comprensión. 

• Los hablantes nativos entienden las palabras por el contexto. 

• La mayoría no puede distinguir conscientemente entre schwa y una vocal débil 

en sílabas no acentuadas. 

• Aunque a veces dos palabras puedan sonar igual, el contexto evita confusiones. 

Ejemplo: 

• roses /ˈroʊ.zɪz/ → /ˈroʊ.zəz/ 

• Rosa’s /ˈroʊ.zəz/ → idéntico con fusión. 

→ El significado se entiende por el contexto. 

 

     Ejemplos en Inglés Americano 

Aquí tienes 20 ejemplos donde /ɪ/ o /ʊ/ pueden reducirse a schwa /ə/ en inglés 

americano. No todos los hablantes americanos hacen esta fusión, pero es frecuente en 

el habla casual. 
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     Tabla de Ejemplos 

Palabra IPA Cuidadoso Con fusión (schwa) Traducción al español 

roses /ˈroʊ.zɪz/ /ˈroʊ.zəz/ rosas 

wanted /ˈwɑːn.tɪd/ /ˈwɑːn.təd/ quería / deseado 

rabbit /ˈræ.bɪt/ /ˈræ.bət/ conejo 

village /ˈvɪ.lɪd͡ʒ/ /ˈvɪ.ləd͡ʒ/ pueblo / aldea 

cottage /ˈkɑː.tɪd͡ʒ/ /ˈkɑː.təd͡ʒ/ cabaña 

damage /ˈdæ.mɪd͡ʒ/ /ˈdæ.məd͡ʒ/ daño 

credit /ˈkrɛ.dɪt/ /ˈkrɛ.dət/ crédito 

profit /ˈprɑː.fɪt/ /ˈprɑː.fət/ ganancia / beneficio 

liquid /ˈlɪ.kwɪd/ /ˈlɪ.kwəd/ líquido 

solid /ˈsɑː.lɪd/ /ˈsɑː.ləd/ sólido 

famous /ˈfeɪ.məs/ /ˈfeɪ.məs/ famoso 

generous /ˈd͡ʒɛn.ɚ.rəs/ /ˈd͡ʒɛn.rəs/ generoso 

curious /ˈkjʊə.ri.əs/ /ˈkjʊə.ri.əs/ curioso 

goodness /ˈɡʊd.nɪs/ /ˈɡʊd.nəs/ bondad 

happiness /ˈhæ.pɪ.nɪs/ /ˈhæ.pə.nəs/ felicidad 

fullness /ˈfʊl.nɪs/ /ˈfəl.nəs/ plenitud 

understood /ˌʌn.dɚˈstʊd/ /ˌʌn.dɚˈstəd/ entendido 

neighborhood /ˈneɪ.bɚ.hʊd/ /ˈneɪ.bɚ.həd/ vecindario 

childhood /ˈt͡ʃaɪld.hʊd/ /ˈt͡ʃaɪld.həd/ infancia 

woodwork /ˈwʊd.wɝːk/ /ˈwəd.wɝːk/ carpintería 
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     Resumen 

• El weak vowel merger es una simplificación de la pronunciación en inglés 

americano. 

• Principalmente fusiona /ɪ/ → /ə/ y, con menor frecuencia, /ʊ/ → /ə/. 

• No interfiere en la comprensión gracias al contexto. 

• Hace que el inglés suene más natural y fluido, especialmente en el habla rápida. 

 


